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la carrera del maíz
autor:  gastón de la luz

Abad Carrasco 
Zúñiga
Me´phàà

 -       --     
Mbá atsú skíñú mìgiñuu gùnç 

Sesenta y ocho lunas 
En la espesura de la palabra extendida
Se dibujan unas huellas silenciosas
Agotadas por el tiempo
De sesenta y ocho lunas.

En el año de la flor de invierno
Ensombrecido por el blanco escarchado
Desprendido de las pupilas de La Soledad
Se escucha el cántico triste del Río Teñido
que se fue evaporizando hacia el infinito.

Una llamada, con unas manos suaves
Han descendido repentinamente
Desde el cielo surcado
Por los colores del arcoiris
De la promesa divina
Fue cubriendo la sien de mi madre
Sí, de mi madre
Con sus sesenta y ocho lunas.
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la autonomía de un pueblo se sustenta por la lucha, por la democracia, la justicia y la libertad
autor:  nelson martínez

KJA NU ÑIJI EN EL CAMINOFAUSTO 
GUADARRAMA

jñatrjo 
(mazahua)

Hojas que van lejos
Si se encuentran se saludan
Andan caminos
Beben la sombra del fresno
En la espesa cabellera del bosque
Descansan en la casa del polvo
Donde no hay nada que decir.

Xii yo poji na je̱'e ̱
ma jango ra ch'otrr'u ̷ji ra zenguaji. 
Nzhodu̷ kja ñiji 
b'echiji in xo̷nru̷ ne xijño 
Kja nu in ñixti ne trreje 
kjana soyaji kja ngumu ̷
nu xijomu̷ jakjo dya pesiji pjembe ra manji. 

GLORIA MARTÍNEZ

Su’ì  chotse Fiesta nueva
La lluvia se acerca
Los surcos de agua se van abriendo
Las golondrinas están tejiendo su vestido
El arcoíris  ya pinta el cielo
La luna esta desgranando la mazorca
El campesino ha remojado su pañuelo
La abuela están lavando el rostro del cántaro
Ya están pintando la ropa del maíz
Solo falta la lluvia para  purificar el maíz morado.

Xota n´di yajan
(MAZATECO)

Día Mundial Contra la 
Minería a Cielo Abierto22 de Julio
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El Vuelo del Colibrí 
VOCES DE LA DIVERSIDAD

MIÉRCOLES 
DE 19 A 21 HRS 
que se transmite por 
www.sabersinfin.com

todos los

Consignas en lengua Náhuatl en 
contra del fraude electoral

Ahmo matechcacayahuacan cachi 
(“No al fraude electoral”)

Ahmo ticseliya aquí techcacayahua 
(“Repudio total al fraude electoral”)


